USER
MANUAL

Baton 3 (P Max

A powerful compact rechargeable
side switch Flashlight.
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Table 1:

Flashlight

COOL WHITE  CCT: 5700~6700K CRI:70
NEUTRAL WHITE  CCT: 4000~5200K CRI:70

& min

HIGH 800 lumens

MEDIUM 120 lumens 3

WARM WHITE  CCT: 3000~4000K CRI:70

TURBO 2,000 lumens 3o

190min
195min L

Imin =

HIGH 660 lumens

70min

150h
47 days

@ =

4482cd 135m

¥

1PX8 1.5m Working temperature

o W J3

(L)4.49*(D)1.02in  ORB-217C40A  14Bg/5.220z
(L114*(D)26mm  4000mAh3.6V  (Including Battery)

* Above data are tested per ANSI/NEMA FL 1-2009 standard
in Olight's labs for reference.

Table 2:

Low 15 lumens

MOONLIGHT 1 tumens

© =

5295cd 145m

oo Lo USB Magnetic charging cable
o Cable length 0.5m
1500 \ Input USB-A 5V 24
Output CC&CV 4.2v=0.05V 2.0A

Time to fully charge About 3.5 hours
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Green: Charging Completed
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(SV) Swedish

Flerspraklg ordbok, se Table 3;
Produktspecifikation, se Table 1 och 2.

2. Bruksanvisning enligt nedan:

2.1 Avlagsna skyddsplasten, se Figure 1;

2.2 Laddning, se Figure 2;

2.3 PR/AV, se Figure 3;

2.4 Knappls, se Figure 4;

2.5 Moonlight, se Figure 5;

2.6 TURBO, se Figure 6;

2.7 For att andra ljusstyrka, se Figure 7;

2.8 Strobe, se Figure 8;

2.9 Tidsinstallning, se Figure 9;

2.10 Batteriindikator: Normalt lge, se Figure 10-1;
Moonllght se Figure 10-2; Aktivera
batteriniva-indikatorn, s Flgure 10-3;

2.11 Sakerhetsfunktion for hdg effekt eller turbo:
Inaktivierat, se Figure 11-1: Aktiveras nér
nérhetssensorn framfor linsen blockeras pé néra
hall, se Figure 11-2; Avaktivera
sakerhetsfunktionen, se Figure 11-3;

2.12 L-formad stativapplikation, se Figure 12.

(NL) Nederlands

Meertalig woordenboek, zie Table 3;

1. Productspecificatie, zie Table 1 en Table 2;

2. Gebruiksaanwijzing zoals hieronder:

2.1 Verwijder de isolatiefilm (zie Figure 1);

2.2 Opladen (zie Figure 2);

2.3 AAN/UIT (zie Figure 3);

2.4 Vergrendelen/ontgrendelen (zie Figure 4);

2.5 Maanlichtmodus (zie Figure 5);

2.6 Turbomodus (zie Figure 6);

2.7 Helderheidsniveau wijzigen (zie Figure 7);

2.8 Stroboscoopmodus(zie Figure 8);

2.9 Timer instellen (zie Figure 9);

2.10 Batterij-indicator: Normale modus: zie Figure
10-1; Maanlichtmodus (zie Figure 10-2); Activeer
de batterijniveau-indicator, zie afbeelding 10-3;

211 Nabuhe\dsbevelllgmgsfunct\e voor hoog of turho

d, zie Figure 11-1; Geacti

wanneer de nabijheidssensor van de voorste lens
wordt geblokkeerd op korte afstand, zie Figure
11-2; Beschermingsfunctie uitschakelen, zie
Figure 11-3;

2.12 L-vormige staander toepassing, zie Figure 12.

(PL)Polska

Stownik wielojezyczny, zob. Table 3;

1. Specyfikacja produktu, zobacz Table 1 | Table 2;

2. Instrukcja obstugi jak ponizej:

2.1 Usun folie izolacyjna, zobacz Figure 1;

2.2 tadowanie, zobacz Figure 2;

2.3 Wiacz/wytacz, zobacz Figure 3;

2.4 Blokowanie/Odblokowanie, zobacz Figure 4;

2.5 Moonlight, zobacz Figure 5;

2.6 TURBO, zobacz Figure 6;

2.7 Zmiana poziomu jasnosci, zobacz Figure 7;

2.8 Stroboskop, zobacz Figure 8;

2.9 Ustawienie timera, zobacz Figure 9;

2.10 Wskaznik baterii: tryb normalny, zobacz Figure
10-1; Tryb Moonlight, zobacz Figure 10-2; Aktywuj
wskaznik poziomu baterii, patrz Figure 10-3;

2.11 Funkcja zabezpieczenia zblizeniowego dla trybu
Wysokiego i Turbo, zobacz Figure 11-1;
Aktywowane kiedy czujnik zblizeniowy zostanie
zastoniety, zobacz Figure 11-2; Wylaczona
funkcja zabezpieczenia, zobacz Figure 11-3;

2.12 Statyw w ksztatcie L, zobacz Figure 12.

(DE)Deutsch

Mehrsprachiges Worterbuch, siehe Table 3;

1. Produktspezifikationen, siehe Table 1 und Table 2;

2. Bedienhinweise wie folgt:

2.1 Isolierfolie entfernen, siehe Figure 1;

2.2 Aufladen, siehe Figure 2;

2.3 EIN-/AUSSCHALTEN, siehe Figure 3;

2.4 Sperren/Entriegeln, siehe Figure 4;

2.5 Mondlicht, siehe Figure 5;

2.6 TURBO, siehe Figure 6;

2.7 Helligkeitsstufe andern, siehe Figure 7;

2.8 Stroboskoplicht, siehe Figure 8;

2.9 Timer einstellen, siehe Figure 9;

2.10 Akkuanzeige: Normalmodus, siehe Figure 10-1;
Mondlichtmodus, siehe Figure 10-2; Wie die
Ladestandsanzeige aktiviert wird, siehe Figure 10-3;

2.11 Néherungsschutzfunktion fiir Fernlicht- oder
Turbomodus: deaktiviert, siehe Figure 11-1;
Aktiviert, wenn der Naherungssensor der
Frontlinse im Nahbereich verdeckt wird, siehe
Figure 11-2; Schutzfunktion deaktivieren, siehe
Figure 11-3;

2.12 L-formiger Sténder, siehe Figure 12.

( HU )Magyarorszag

Tobbnyelvd szotér, lasd Table 3;

1. Mdszaki adatok. Lasd Table 1. és Table 2.

2. Hasznalati (tmutatd az alabbiakban:

2.1 Tavolitsa el a szigetel® lapkat. Lasd Figure 1.

2.2 Tltés. Lasd Figure 2.

2.3 BE/KI. Lasd Figure 3.

2.4 Lezaras/feloldas. Lasd Figure 4.

2.5 Holdfény. Lasd Figure 5.

2.6 Turbo. Lasd Figure 6.

2.7 Fényeré megvéltoztatasa. Lasd Figure 7.

2.8 Stroboszkop. Lasd Figure 8.

2.9 1d6zit bedllitas. Lasd Figure 9.

2.10 Akkumulator kijelzés: Normal mdd. Lasd Figure
10-1. Holdfény mad. Lasd Figure 10-2. Az
akkumulator toltottség visszajelz6 aktivalasahoz
kévesse a Figure 10-3.

2.11 Kitakarasvédelem funkcio ers és turbd modban:
inaktivalva. Lasd Figure 11-1. Aktivélva, ha a
kozeli tartomanyban a frontlencse szenzora
takarast érzékel. Lasd Figure 11-2. A védelem
funkeid letiltésa. Lasd Figure 11-3.

2.12 L alaka &llo alkalmazas, lasd Figure 12.

(RU) Pycckuin

MHoros3bluHbIi crioaps, cMoTpuTe Table 3.

1. TexHuueckme xapakTepuCTKM U3Fenns
om. Table 1 2.

2. VIHCTpyKUWA No SKCyaTauum, Kak
YKa3aHO Hike:

2.1 CHuMMTE 30NALMOHHYI0 MNeHKy, cm. Figure 1;

2.2 3apspka, cm. Figure 2;

2.3 BKN/BbIKN, cm. Figure 3;

2.4 BnokupoBka/pasénokmnposka, cm. Figure 4;

2.5 JlyHHbiii cser, cm. Figure 5;

2.6 Typ6o, cm. Figure 6;

2.7 W3meHeHue ypoBHaA ApkocTy, cm. Figure 7;

2.8 Crpobockon, cm. Figure 8;

2.9 Ycranoska Taimepa, cm. Figure 9;

2.10 MHankatop 3apaga 6atapen: OBbluHbIi
pexim, ewm. Figure 10-1; Pexum nyHHoro cseTa,
cm. Figure 10-2; AKTuBUpY#Te MHANKATOP
aKkkymynaTopHoi 6atapen cm. Figure 10-3;

2.11 ®yHKumA 3awuTel oT npubnmkeHns Ana High
wnu Turbo: HeakTveHa, cm. Figure 11-1;
AKTVBHMpYETCH, KOTAA AATUNK MPUBIVKeHNA
nepegHen MH3bl 6oKMpyeTCs Ha 6n3Kom
pacctoanuu, cm. Figure 11-2; OtkntounTs
byHKumto 3awmTl, cm. Figure 11-3;

2.12 lMpumeHeHue L-06pa3Hoii cToiKK,
cmotpure Figure 12.

( ES ) Espaiiol

Diccionario multilingiie, consulte la Tabla 3.

1. Consulte los detalles del producto en la Tabla 1 y la
Tabla 2.

2. Instrucciones de manejo como se indica a continuacion:

2.1 Retire el plastico de aislamiento. Consulte la Figura 1.

2.2 Cargando. Consulte la Figura 2.

2.3 Encendido / Apagado. Consulte la Figura 3.

2.4 Bloquear / Desbloquear. Consulte la Figura 4.

2.5 Modo de Luz de luna. Consulte la Figura 5.

2.6 Modo Turbo.Consulte la Figura 6.

2.7 Cambiar las potencias. Consulte la Figura 7.

2.8 Modo Estroboscapico. Consulte la Figura 8.

2.9 Configurar un temporizador. Consulte la Figura 9.

2.10 Indicador de Baterfa: Modo normal. Consulte la Figura
10-1. Modo de luz de luna. Consulte la Figura 10-2.
Activar el indicador de nivel de baterfa. Consulte la
Figura 10-3.

2.11 Funcion de proteccion de proximidad para modo de
potencia alta o modo Turbo: Inactivado. Consulte la
Figura 11-1. Activado cuando algo se acerca al sensor
de proximidad de la lente frontal. Consulte la Figura
11-2. Desactivar la funcidn de proteccidn. Consulte la
Figura 11-3.

2.12 Aplicacion de soporte en forma de L. Consulte la
Figura 12

( RO ) Romanesc

Dictionar multilingy, a se vedea Table 3;

1. Specificatiile produsului, vezi Table 1 si Table 2;

2. Instructiuni utilizare:

2.1 Indepartati plasticul de siguranta, vezi Figure 1;

2.2 Incarcare, vezi Figure 2;

2.3 Pomit/Oprit, vezi Figure 3;

2.4 Blocare/Debolcare, vezi Figure 4;

2.5 Mod de veghe, vezi Figure 5;

2.6 TURBO, vezi Figure 6;

2.7 Schimbare nivel iluminare, vezi Figure 7;

2.8 Stroboscop, vezi Figure 8;

2.9 Setarea timpului, vezi Figure 9;

2.10 Indicator baterie: Mod normal, vezi Figure 10-1;
Mod de veghe, vezi Figure 10-2; Activeaza
indicatorul nivel baterie, vezi Figure 10-3;

2.11 Functia de protectie la apropiere pentru modurile
Mare si Turbo: Dezactivata, vezi Figure 11-1;
Activata atunci cand geamul senzorului frontal
este blocat in imediata apropiere, vezi Figure
11-2; Dezactivarea functiei, vezi Figure 11-3;

2.12 Aplicatia standului in forma de L, a se vedea
Figure 12

(UA) Ukrainian

BaratomoBHwMit cnosHuK ave. Table 3;

1. TexHiuHi xapaKTepucTK1 NPOAYKTY, ANB.
Table 1 1aTable 2;

2. IHCTPYKLUis 3 BUKOPUCTAHHS HaBEeHa HUXYe:

2.1 3uimitb i3onAuiitHy nnisky, avs. Figure 1;

2.2 3apapxaHHs, avs. Figure 2;

2.3 YBiMKHeHHs/BUMKHEHHS, Aus. Figure 3;

24 BnokyBaHHs/po36nokyBaHHs, AvB. Figure 4;

25 Pexum Moonlight, ams. Figure 5;

2.6 Pexum Typ6o, Aus. Figure 6;

2.7 3wmita pisHs Aackpasocri, aus. Figure 7;

28 Crpobockon, avs. Figure 8;

29 BcTaHoBneHHs Taiimepa, Avs. figure 9;

2.10 IHauKaTop 6aTapei: CTaHAAPTHNIA PEXIM, AVB.
Figure 10-1; pexxum Moonlight, aus. Figure
10-2; YBIMKHITb iHAVKaTOP PiBHA 3apAay
6atapei, avs. Figure 10-3;

2.11 OyHKuin 3ax1CTy Bia HABNWXeHH: Ans
pexumy High abo Typ6o: HeaktueosaHa, Avs.
Figure 11-1; AKTVBY€TbCA, KON AaTUMK
HaBAMKEHHS MepefHbOI NiH31 6NOKYETbCA Ha
6nm3bKiit BincTaHi, awB. Figure 11-2;
BumKHeHHs GyHKLT 3axucTy, Avs. Figure 11-3;

2.12 3acTocyBaHHs L-nopi6Hoi niAcTaBKy, AVB.
Figure 12

(JP)BFE

S SR B Table 32 BBLTLZEL,

1. HREIETable 15£UTable 2&BBL T EELY,

2. B{EFIE:

21 #EIA)IVLEBYALET, Figie IEBRLTEELY,

22 FBHEISFigure 28BRLTLIEEL,

23 A /7 7&Figure 3ESBLTLEEL

24 Oy TN Oy ERIEFigure 42 BBLTEEL,

25 Lh—>Z4 ME—FOYIEAEIEFigure SEBIEL
TLIEL,

26 2—RE—FOYPEHZEIEFigure 62 BRBLTLEL,

21 BELNIVOEEIFFigure 728BLTEEW,

28 AMORE—FOYIEREEFigure EBBLTLIEE L

29 24X —DFREIEFigure EBRLTLIEEL,

20Ny TN —AVI =4 BE-R Flgure101

TLIEE W, F,
102%*“’9[,?(71 W\ 7 -
2—%E#LET (Figure 10-3%2 T8

21 BEFRR—ROTRRFE AL 3577 T 7 Mbix
Figure 11-1%28L W, 7OV LU

Y —hNEES ETNTLBHEITIE
Figure 11-2%: T W REEMAEDER L
|EFigure-3E2BLTEE L,

212 LFBZ 2 FOREEIEFigure 1228 LTREL,

(KR) st=0f

o "“’lirﬁﬂ“’L o] 5 &l ahA 2] ¥ Table 35

A Q.

L }ll FAER *ll 1% Table 1 and Table 2
FaaFA L.

2. Aol FuE A L.

S A7 F4 2 Figure 1 2L,

22 F43}7). Figure 2 3.

2.3 4 ¢lON/OFF. Figure 3 2 1L.

24 22 34| Figure 4 F 1.,
Fefo| E X Figure 5 L.

Figure 6 3L
27 U1 27 Figure 7 2L,
28 AEZH YT Figure8 F .
29 Efo| ™ A7, Figure 9 L.
210 ¥ Ef 2] Q1] #Alo] Ef: Ak R Figure 10-19
23, B E BT, Figure 10-281 3.
PEEEF Rl , Figure 10-3 431
211310] & B2 BLE kA S 98 Ae] A4
H] g4 3, F|gure11 Bkl ’\S'J_ Awe Azl
AR el 747ko] A7 BA Y A S 715 B3k,
Figure 11-2% 231, B3 7] '*I‘% S+, Figure
139 41,
212 LA 281 E 42 Figure 123

(TH) 'lna

WIUNTUMAIINI § Table VI 3

L mauamlwmmaawamnmfn Tusanm Table 7 1
uaz Table 712

2. aiamsizvusiaa i

2.1 aanfanawin Tsng Figure 7 1

22 n15w15 Tulsag Figure 2

23 ilav3ailn Tsaq Figure 71 3

24 Sonvaavandan Tuseg Figure 7t 4

25 Tuuauavduns Tsag Figire 5

26 Tuua wasTuTusag Figure 6

27 wasustdunuaans Tsee Figure 7 7

2.8 Tvnauvas Tseq Figure 71 8

29 Foran Tseg Figure 71 9

2.10 Wudnsdnuzuumnad: Tuumnd Tsag
Figure 1 10-1; nuauayduns Tusag Figure 10-2
alausudassauuuniaas g Figure 10-3

2.11 Wan‘numiﬂamu HV‘lnaéwsuTwumlmmw
awmiuumwaﬂu ﬂﬂ‘lmmuiﬂimm Figure 1
11-1; lﬂm‘lmﬂumalrﬁummir»ﬁnquﬁu
ﬂmm’nmnﬂmnu‘luiuu:‘lna Tsng F\gurew 11-2
ﬂm‘lmﬂuﬁanfﬁumiﬂaqmﬂﬂiﬂm Figure 71 11-3

2.12 nalauandosuen L q Figure i 12

( FR) Frangais

Dictionnaire multi-langues, voir Table 3 ;

1. Caractéristiques du produit, voir Table 1 et Table 2 ;

2. Instructions d'utilisation ci-dessous :

2.1 Retirez le film isolant, voir Figure 1 ;

2.2 Chargement, voir Figure 2 ;

2.3 Allumage/Extinction, voir Figure 3 ;

2.4 Verrouillage/Déverrouillage, voir Figure 4 ;

2.5 Mode Luciole, voir Figure 5 ;

2.6 Mode Turbo, voir Figure 6 ;

2.7 Modifier le niveau de luminosité, voir Figure 7 ;

2.8 Mode Stroboscope, voir Figure 8 ;

2.9 Régler la minuterie, voir Figure 9 ;

2.10 Indicateur du niveau de batterie : Mode normal,
voir Figure 10-1 ; Mode Luciole, voir Figure 10-2 ;
Activer lindicateur du niveau de batterie, voir
Figure 10-3 ;

2.11 Fonction de protection de proximité pour niveau
Haut ou Turbo : Désactivé, voir Figure 11-1 ; Activé
lorsque le capteur de proximité est bloqué a courte
distance, voir Figure 11-2 ; Désactiver la fonction
de protection de proximité, voir Figure 11-3 ;

2.12 Utilisation du support en forme de L, voir Figure 12.

(IT) Italiano

Dizionario multilingue, consultare la Table 3;

1. Specifiche del prodotto, consultare la Table 1 e la
Table 2;

2. Istruzioni per l'uso come di seguito:

2.1 Rimuovere la pellicola isolante, consultare la Figure 1;

2.2 Ricarica, consultare la Figure 2;

2.3 ON/OFF, consultare la Figure 3;

2.4 Blocco/Shlocco, consultare la Figure 4;

2.5 Modalita del Chiaro di luna, consultare la Figure 5;

2.6 TURBO, consultare la 6;

2.7 Modificare il livello di luminosita, consultare la Figure 7;

2.8 Strobo, consultare laFigure 8;

2.9 Impostare il timer, consultare la Figure 9;

2.10 Indicatore della batteria: Modalita Normale,
vedere la Figure 10-1; Modalita del Chiaro di luna,
vedi Figure 10-2; Attivare l'indicatore del livello
della batteria, consultare la Figure 10-3;

2.11 Funzione di protezione di prossimita per High o
Turbo: disattivata, consultare la Figure 11-1;
attivata quando il sensore di prossimita della
torcia si attiva a distanza ravvicinata, consultare
la Figure 11-2; Disattivare la funzione di
protezione, consultare la Figure 11-3;

2.12 Applicazione dello stand a L, vedere Figure 12.

Figure 9

Double press and hold

Blink once : 3 min
Blink twice : 9 min

X

N

:@’: !

Figure 10-1

Green: >60%

Orange:10~60%
Red: 5~10%
Blink Red: <5%

Figure 10-2

Moonlight

OFF:>5%

Blink Red: <5%

Figure 10-3

Activate the battery level indicator:
Flashes for about 5s

Hold the flashlight and
shake it quickly

Figure 11-1

Figure 11-2

Near
—

Brightness will automatically
reduce to medium.

Double press
Within 5 seconds

Figure 12

L-shape stand application
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(EN)English

Multi-language dictionary, see Table 3;

1. Product specification, see Table 1 and Table 2;

2. Operating instructions as below :

2.1 Remove the insulating film, see Figure 1;

2.2 Charging, see Figure 2;

2.3 ON/OFF, see Figure 3;

2.4 Lockout / unlock, see Figure 4;

2.5 Moonlight, see Figure 5;

2.6 TURBO, see Figure 6;

2.7 Change brightness level, see Figure 7;

2.8 Strobe, see Figure 8;

2.9 Set timer, see Figure 9;

2.10 Battery Indicator: Normal mode, see Figure 10-1;
Moonlight mode, see Figure 10-2; Activate the
battery level indicator, see Figure 10-3;

2.11 Proximity protection function for High or Turbo :
Inactivated, see Figure 11-1; Activated when the
output window is blocked at close range, see
Figure 11-2; Disable protection function, see
Figure 11-3;

2.12 L-shape stand application, see Figure 12.

(CN) fEid3Z

ZIESFH, S0 Table 3;

1. FEREHESN Table 15Table 2;

2. BEESI0T:

21 fERRERRESE, S0iFigure 1;

2.2 %H, £NWFigure 2;

2.3 FF/%FHE, £N0Figure 3;

24 $igd/me1, £0Figure 4;

2.5 B, &WFigure 5;

2.6 TURBORY, &[iFigure 6;

2.7 MERE, £WFigure7;

2.8 &N, £NFigure 8;

29 fERY, £MWFigure9;

2.10 EBEHETATIREA, IEMoonlightiE
=X, £MFigure 10-1; Moonlight
1z, &WFigure 10-2; IRERIER
¥T, &UFigure 10-3;

2.11 TURBO/HIGHEAR{RIFINAE: K
&, &MFigure 11-1; HHKOMIE
IEEER, IDRERNE, £WFigure
11-2; IGRSKIAERIFTIRE, 20
Figure 11- 3

2.12 3728RiA, £ Figure 12.

01

( FI') Finnish

Monikielinen sanakirja, katso Table 3;

1. Tuotteen tekniset tiedot, katso Table 1 ja Table 2:

2. Kayttoohjeet:

2.1 Suojakalvon poistaminen, katso Figure 1:

2.2 Lataaminen, katso Figure 2:

2.3 Kaynnistys/Sammuttaminen, katso Figure 3:

2.4 Lukitus/Lukituksen avaaminen, katso Figure 4:

2.5 Moonlight-asetus, katso Figure 5:

2.6 TURBO-asetus, katso Figure 6:

2.7 Kirkkauden saato, katso Figure 7:

2.8 Strobo-tila, katso Figure 8:

2.9 Ajastimen kayttd, katso Figure 9:

2.10 Akun varaustilan indikaattori: Normaali asetus,
katso Figure 10-1; Moonlight-asetus. Katso Figure
10-2; Aktivoi akun varaustilan indikaattori, katso
Figure 10-3.

2.11 Lahietaisyyden turvasensori High- ja
Turbo-asetukselle: Turvasensori pois paaltd, katso
Figure 11-1. Turvasensorin toiminta, kun valaisin
tunnistaa esteen linssin &hietéisyydell, katso
Figure 11-2. Turvasensorin kytkeminen pois
paélta, katso Figure 11-3.

2.12 L:n muotoinen tukijalusta, katso Figure 12.

(NO) Norwegian

Flerspraklig ordbok, se Table 3.

1. Produktspesifikasjon, se Table 1 og 2;

2. Bruksanvisning som nedenfor:

2.1 Fjernisolasjonsfilmen, se Figure 1;

2.2 Lading, se Figure 2;

2.3 PR/ se Figure 3;

2.4 Knappelds, se Figure 4;

2.5 Moonlight, se Figure 5;

2.6 TURBO, se Figure 6;

2.7 Endre lysstyrkenivd, se Figure 7;

2.8 Strobe, se Figure 8;

2.9 Tidsinnstilling, se Figure 9;

2.10 Batteriindikator: Normal modus, se Figure 10-1;
Moonlight, se Figure 10-2; Aktiver
batteriniva-indikatoren, se Figure 10-3;

2.11 Neerhetsbeskyttelsesfunksjon for hgy eller turbo:
Inaktivert, se Figure 11-1: Aktivert nér front
linsens neerhetssensor er blokkert pa neert hold,
se Figure 11-2; Deaktiver beskyttelsesfunksjon,
se Figure 11-3;

2.12 L-formet stativapplikasjon, se Figure 12.

02

03 04 05 06 07 08 09
(SK)Slovenskyjazyk Table 3 WARRANTY
ViacjazyEn slovnik, pozrite Table 3; Multi- |angu age d ictionary
1. Specifikécia vjrobku, pozri Table 1 a Table 2; Within 30 days of purchase: Contact the
2. Navodl na o_vladian[e ako je vudnp nisie: original seller for repair or replacement.
g; %s;rante |zn|a_cnuF\_/rstvu2, pozrite Figure 1; EN Moonlight Low Medium High Turbo Strobe Press Double press | Pressand hold | Triple press Blink once Blink twice Within 5 years of purchase: Contact Olight
23 PTENTPNITE e e fr ropir o replacamenc
} : . cN e p e " == b = 12id iR = IR e — IRkR =R i
2.4 Zamknuté/Odomknuté, pozrite Figure 4; R fR# fka ala a A wi Riti ki & R RiF=1x Ba“e;ytyvgrmlr“ehcl?“gzt g‘le[)s ?te(m:s_yea[
2.5 Mesatné svetlo, pozrite Figure 5; it " S i s " Yol Paina ja pida Yol ; Vilkuta kaksi warra rall rechargea aUENIes.
26 TURBO, pozrie Figure 6; FI Moonlight-tila Low-tila Medium-tila High-tila Turbo-tila Strobo Napauta " Vilkuta kerran kertaa MCC magnetic USB charging cable: One year.
2.7 Imena rovne jasu, pozrite Figure 7; . X . . . . F f the fragile or low-value fitti t
S NO Moonlight modus | Lav modus Medium modus | Hgy modus Turbo modus Blink modus Trykk Trykk to ganger Hold inne Trykk tre ganger |  Blink en gan, Blink to ganger orany ot the iraglle or low-value 1ttings no
2.8 Stroboskop, pozrite Figure 8; ¢ y " niktogang ke gang &ane eane covered above, like lanyard and clip, you can
2.9 Nastavenie Easovata, pozrite Figure 9; o i ) o N e . ) , . . contact the post-sale within 30 days of the
210 Indikéturvt;atérie: NPf,ma""y rezim, pozite Figure SV Moonlight lage Laglage Mellanlage Hogt lage Turbolége Blixt lage Tryck Dubbeltryck Tryck och hall Trippel Tryck Blinka en gang Blinka tva génger purchase, if it has any quality drawback or
10-1, Rezim mesatné svetlo, pozrite Figure 10-2; damage under normal use condition. If such
Aktivujte indikéator stavu batérie, vid'Figure 10-3; NL Maanlicht modus Lage Modus Gemiddelde Modus | Hoge Modus Turbo Modus Stroboscoop Druk Dubbel drukken Houd ingedrukt | Driemaal drukken | Knipper één keer | Knipper twee keer drawback or damage occurs after 30 days of
2.11 Funkcia ochrany priblfzenia pre High alebo Turbo: the purchase or under abnormal use
Neaktivovana; pozri Figure 11-1; Aktivovana, ked' Tryb $wiatta faon - : ieni o Nacisnij i e condition, we will only offer conditional quali
je snimat priblienia prednej SoSovky zablokovany PL siezyca Tryb niski Tryb $redni Tryb wysoki Tryb turbo Strobe Nacisnij Nacisnij dwa razy praytrzymaj Nacisnij trzy razy Mruga raz Mruga dwa razy aSSUrANGE A approp¥|ate quality
nablizko; pozri Figure 11-2; Funkcia vypnutie
ochrany; pozri Figure 11-3; DE Moonlight-Modus | Niedriger Modus Mittlerer Modus Hoher Modus Turbo-Modus Strobe Driicken Zweimal Driicken | Gedriickt halten | Dreimal driicken Blinkt einmal Blinkt zweimal
2.12 Aplikécia v stoji, tvar L, pozrite Figure 12.
HU Holdfény méd Alacsony méd Kozepes mod Magas mod Turbé méd Stroboszkop Megnyoméas | Dupla megnyomas | Nyomva tartds | Tripla megnyomés |  Egy pislogas Két pislogas gssé oﬁius;?gt'g:esgop?nun
(PT)Portugués g :
Pexum MUHUMAnbHbIN CpepHnit MakcumanbHbiit Pesxum [BoitHoe Haxmute n TpoiiHoe Muratve Muratve Global Customer Support
Diciondrio multilingue, consulte a Table 3; RU MyHnanT pexum gewlm pexum TypGo pexum cTpob6ocKon Haxmure HaxaTne ynepxusainTe Haxatue oAVH pa3 nBa pasa customer-service@olightworld.com
1. Especificagdo do produto, veja a Table 1 e 2. M . : isi i
odo de luz Modo de Modo de Modo de . - Presione Mantenga Presione Parpades Parpadee Visit www.olightworld.com to see our
2. Instrugdes de operacdo abaixo: ES de luna potencia baja potencia media | potencia alta Modo turbo Estroboscdpico Presione dos veces presionagdo tres veces ung vez dospveces complete product line of portable
2.1 Remova o filme isolante, veja a Figure 1; ] ) Avasati si ] ] Cliveste de illumination tools.
2.2 Carregamento, Veja A Figure 2; RO Mod de veghe Mod mic Mod mediu Mod mare Mod turbo Stroboscop Apasare Apasare dubla men';pinegi’aﬁasat Apasare tripla | Clipeste o data d[r])u'a ori
2.3 LIGAR/DESLIGAR, veja a Figure 3; S S P Nonaii H o Mool o Rsivi
. . . . eXnum XM i eXnum oABINHE ATUCHITD | OTPpINHE WH pa3 BIYI
2.4 Bloqueio/desblogueio, veja a Figure 4; UA Moonlight Pexum Low Medium Pexum High | TypGo-pesxim ctpobockona Mpec HaTIfI‘CKaHHR yTpumyiite HaTI/I(FZ)KaHHﬂ MgerF))ITI/I MOPTHYTU
2.5 Moonlight, veja a Figure 5; O
2.6 TURBO, veja a Figure 6; JP L=Y5AbE—F| O—F—F ATATLE—R NTE—F B—RE-F AbORE-F TLA HETIWTLR WL RIZIWTLR —BERH R DLIEHT
2.7 Mude o nivel de brilho, veja a Figure 7; Dongguan Olight E-Commerce Technology Co., Ltd
2.8 Estroboscopio, veja a Figure 8; KR FEolERE | 29 RT nry B e slo] = HE = rERH FE7] 2 F27) AA F27) 391 27 1 Zhukol 29 7wkl 4th Floor, Building 4, Kegu Industrial Park, No 6
2.9 Defina o temporizador, veja a Figure 9; - . - — - — - Zhongnar'] Road Chéngan Town, Dongguaﬁ City
2.10 Indicador de Bateria: Modo normal, veja a Figure TH Tnaudsduns | Taadwannedr | Buammamaunm | Tanaamaegs | TuamasTu ns¥WEY A NAHBIASY naAa nadmAsy | nenwduuilinsy | newiudaeasy Guangdong, China
10-1; Modo Moonlight, veja a Figure 10-2; Ative o ' '
indicador do nivel da bateria, consulte a Figure X . . . . X X X Made in Chi
R ¢ FR Mode Luciole Mode Faible Mode Moyen Mode Haut Mode Turbo Stroboscope Appuyez Double pression A[gpa':'nygn?rt Triple pression | Clignote une fois | Clignote deux fois ade fn thina
2.11 Funco de protecdo de proximidade para Alto ou : : 99
Turbo: Desativado, veja a Figure 11-1; Ativado IT M“dgmlﬁ chiaro | podalita bassa Modalita media | Modalita alta Modalita Turbo Strobo Premere Premere due volte ter?er?énerrgnfuto Premere tre volte L&E‘ﬁ%’: L;T;pvef'%'ea RB’HS ‘ ;
quando o sensor de proximidade da lente frontal P
estd bloqueado a curta distancia, veja a Figure P . - L .. . . geni . Y ! Y ’
%.1_2; I;igl:aaﬁve a fulilgéo lje prolteg‘éoj, veja%u SK mesacny svit slaby rezim stredny rezim vysoky rezim turbo rezim stroboskop Stlacenie Dvojité stlacenie aséfggg'ﬁie Trojité stlatenie | Jedno Zmurknutie | Dve Zmurknutia F@ c € EE
igure 11-3; - :
gure ) . ! Pressionar Manter Pressionar : : —
2.12 Aplicagao de suporte em forma de L, consulte a PT Modo Luar Modo baixo Modo Médio Modo alto Modo turbo Strobo Pressionar duas vezes pressionado trés vezes Piscar umavez | Piscar duas vezes
Figure 12. 3.4000.0473 A. 8,25, 2022
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